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Introduction

Thank you very much for purchasing our product!

The heater description will provide you with detailed information about the heater's construction, technical specifications and operation. We
recommend that you read this information carefully. This will help you avoid potential errors during your own installation and operation.

Detailed installation and operating conditions can be found in the General Operating Instructions (included in the delivery).

Notes in the text

The most important are the notes marked WARNING. Notes marked WARNING alert you to a serious risk
of damage to the heater or injury.

The note labeled Warning warns you of possible damage to your heater.

=

A note labeled Important alerts you to information important for the operation of your heater.

As such, the note draws your attention to information that is important for the operation of your heater in general.

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.
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Exploded view of the model

Position Name Amount Item number
A1 Cast iron firebox door (set)/black 1 pc 0619018155300
B1 Closing pin (complete) 1 pc 0619018165007
B2 Firebox door hinge (set) 1 pc 0619018155005
1 Ash pan 1 pc 0432317005600
2 Barrier/black 1pc 0419018155006
3 Refractory concrete grate 1 pc 0619018155552
4 Refractory lining — bottom (30x114x345) 2 pcs 0619018155554
5 Refractory lining — left (85x295x342) 1 pc 0619018155551
6 Refractory lining — rear (35x185x530) 1 pc 0619018155553
7 Refractory lining — right (85x295x342) 1 pc 0619018155511
8 Regulator rod/black 1 pc 0435215005011
9 Frame/black 1pc 0435215005400
10 Tiled front/honeycomb 1 pc 0435215005120
10 Tiled front/ivory 1 pc 0435215015120
10 Tiled front/green 1 pc 0435215025120
1 Tiled baseboard/honeycomb 1 pc 0435215005150
1 Tiled plinth/ivory 1 pc 0435215015150
1 Tiled plinth/green 1 pc 0435215025150
12a Tiled side-left/honeycomb 3 pcs 0435215005113
12a Tiled side-left/ivory 3 pcs 0435215015113
12a Tiled side-left/green 3 pcs 0435215025113
12b Tiled side-right/honeycomb 3 pcs 0435215005133
12b Tiled side-right/ivory 3 pcs 0435215015133
12b Tiled side-right/green 3 pcs 0435215025133
13a Side holder-left/black 1 pc 0435215005110
13b Side holder-right/black 1 pc 0435215005130
14 Heat exchanger sealing cord 10x4 mm 1520 mm 0040210040005
15 Sealing cord for the exchanger cover 10x4 mm 1850 mm 0040210040005
16 Heat exchanger cover/black 1 pc 0435215005002
17 Tiled cornice/honeycomb 1 pc 0435215005140
17 Tiled cornice/ivory 1 pc 0435215015140
17 Tiled cornice/green 1 pc 0435215025140
18 Top cover/black 1 pc 0435215005160
19 Back cover/black 1 pc 0435215005007

Machine translation — not reviewed.

Unchanged original at the end.
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Spare parts list

20 Sensor well 1 pc 0431317006050
21 External air supply (2100) 1 pc 0088500050008
22 Air module 1 pc 0419018155500
P Pedestal/black 1 pc 0435215005500

Exchanger/black 1 pc 0419018205050

2.2. Detail A1
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Detail A1
Position Name Amount Item number
Firebox door lever lock (complete set) +
A1.1.+23 handle fasteners — set 1 pc 0420114017301

Machine translation — not reviewed.
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A1.2. Glass holder — set/black 1 pc 0619018155303
24 Cast iron/black firebox door 1 pc 0619018155301
25 Door sealing cord 10 mm 2600 mm 0040300100005
26 Glass sealing cord 10x4 mm 1700 mm 0040210040005
27 Heat-resistant glass (4x370x501) 1 pc 0619018155302

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.
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Heat exchanger connection

3. Connecting the exchanger

3.1. Loopless variant
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Position Name
A Heating water outlet (internal thread G1")
B Return water inlet (internal thread G1")
C Hole with well for thermostatic sensor (internal thread G1/2")/circulation pump
D Hole for thermostatic sensor well (internal thread G1/2")/cooling loop

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.



3.2. Loop variant
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Position Name §<>
A Heating water outlet (internal thread G1") Q
Return water inlet (internal thread G1") ‘lf-U'
(o3 Hole with well for thermostatic sensor (internal thread G1/2")/circulation pump Q
D Hole for thermostatic sensor well (internal thread G1/2")/cooling loop -
E Cooling loop inlet/outlet (G1/2" male thread)
Machine translation — not reviewed. 7

Unchanged original at the end.



Easy control

4. Easy control

Control of all three air inlets (primary, secondary, tertiary) using only one regulator.

1. The regulator is in the position designated for ignition (Fig. A). All three air inlets (primary,
secondary, tertiary) are open.

2. Setting the Easy control regulator in heating mode (fig. B).

3. The regulator is in the position designated for closing the air inlets (fig. C). No inlet is open (primary,
secondary, tertiary). This position is only used when the stove is out of operation, after the heating
process has ended.

WARNING

During the heating process, the air inlets must not be closed (Fig. C)! In extreme cases, an explosion in
the stove may occur, resulting in glass shattering, embers scattering around the room and a fire.

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.



5. Ignition damper

|!“|!| IMPORTANT

In case of ignition or poor chimney draft, slide the ignition damper regulator to position 1 (fig. A), the ignition
damper is open. When heating, slide the ignition damper regulator to position 0 (fig. B), the ignition damper is
closed.

“ Note

Please note that prolonged heating with the ignition damper open significantly reduces the efficiency of the
heater, increases fuel consumption and worsens emission parameters!

Ignition damper

Machine translation — not reviewed. 9
Unchanged original at the end.



Cooling loop installation

10

6. Installation of the cooling loop

|!“|!| IMPORTANT

The cooling loop is supplied as a separate accessory.

Position Name Item number
1 Loop cover/black 0419018305023
2 Seal 0419018305013
3 Cooling loop 0419018155018

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.



7. Instructions for cleaning the exchanger
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7.1. Long-term cleaning of the exchanger

“ NOTICE

Perform long-term cleaning of the exchanger from above after removing the exchanger cover, or from below
from the furnace, at least 1 time a year (e.g. before the heating season).

Machine translation — not reviewed. 1 1
Unchanged original at the end.



Instructions for cleaning the exchanger
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7.2. Short-term cleaning of the exchanger

an IMPORTANT

It is recommended to clean the wiper blade (pos. 4, fig. 3) at least 1 time a week, or more often
depending on the heating intensity.

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.
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Wiper blade

Position Name Item number
1 Cleaning rod/black 0433317005063
2 8 mm Allen key (included) 9001700085002
3 Screw M10x100 (DIN 912) 0030031001005
4

Machine translation — not reviewed.
Unchanged original at the end.

Instructions for cleaning the exchanger
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Uvod

Srdec¢né dékujeme za zakoupeni naseho vyrobku!

Popis topidla Vas podrobné seznami s konstrukci, technickou specifikaci a obsluhou topidla. Doporu€ujeme
seznamit se pozorné s témito udaji. Vyvarujete se tak pfipadnych chyb pfi viastni montazi a obsluze.

Podrobné podminky instalace a obsluhy naleznete ve V§eobecném navodu k obsluze (souc¢ast dodavky).

Poznamky v textu

=

NejduleZit&jsi jsou poznamky nadepsané VAROVANI. Poznamky nadepsané VAROVANI Vas upozorfiuji na
vazné nebezpeci poskozeni topidla ¢i poranéni.

Poznamka nadepsana Upozornéni Vas upozorfiuje na mozna poskozeni Vaseho topidla.

B

Poznamka nadepsana Dillezité Vas upozorriuje na informace dulezité k provozu Vaseho topidla.

Poznamka jako takova Vas upozornuje zcela obecné na informace dulezité k provozu Vaseho topidla.
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1. Technicky popis
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Seznam nahradnich dilu
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2. Seznam nahradnich dilu

2.1. Celkovy rozstiel modelu




Celkovy rozstrel modelu
Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi
A1 Dvitka topenisté litinova (komplet)/¢erna 1ks 0619018155300
B1 Cep zavirani (komplet) 1ks 0619018165007
B2 Zavés dvirek topenisté (komplet) 1 ks 0619018155005
1 Popelnik 1 ks 0432317005600
2 Zabranal/cerna 1ks 0419018155006
3 Zarobetonovy rost 1 ks 0619018155552
4 Zaruvzdorna vyzdivka — spodni (30x114x345) 2 ks 0619018155554 ‘E
5 Zaruvzdorna vyzdivka — leva (85x295x342) 1 ks 0619018155551 :3
6 Zaruvzdorna vyzdivka — zadni (35x185x530) 1ks 0619018155553 'S
7 Zaruvzdorna vyzdivka — prava (85x295x342) 1ks 0619018155511 :g
8 Tahlo regulatoru/Cerna 1ks 0435215005011 E
9 Ram/¢erna 1ks 0435215005400 “-(CU
10 Kachlové ¢elo/medovnik 1ks 0435215005120 c
10 Kachlové Celo/slonova kost 1ks 0435215015120 E
10 Kachlové Celo/zelend 1ks 0435215025120 g
1 Kachlovy sokl/medovnik 1ks 0435215005150 N
11 Kachlovy sokl/slonova kost 1ks 0435215015150 8
1 Kachlovy sokl/zelena 1ks 0435215025150
12a Kachlovy bok-levy/medovnik 3 ks 0435215005113
12a Kachlovy bok-levy/slonova kost 3 ks 0435215015113 CZ
12a Kachlovy bok-levy/zelena 3 ks 0435215025113
12b Kachlovy bok-pravy/medovnik 3 ks 0435215005133
12b Kachlovy bok-pravy/slonova kost 3 ks 0435215015133
12b Kachlovy bok-pravy/zelena 3 ks 0435215025133
13a Drzak boku-levy/erna 1ks 0435215005110
13b Drzak boku-pravy/Cerna 1ks 0435215005130
14 Tésnici $idra vyméniku 10x4 mm 1520 mm 0040210040005
15 Tésnici Sidra vika vymeéniku 10x4 mm 1850 mm 0040210040005
16 Viko vyméniku/Cerna 1ks 0435215005002
17 Kachlova fimsa/medovnik 1ks 0435215005140
17 Kachlova fimsa/slonova kost 1ks 0435215015140
17 Kachlova fimsa/zelena 1ks 0435215025140
18 Vrchni kryt/Cerna 1ks 0435215005160
19 Zadni kryt/¢erna 1ks 0435215005007




il

Seznam nahradnich d

20 Jimka na ¢idlo 1ks 0431317006050
21 Externi pfivod vzduchu (&100) 1ks 0088500050008
22 Modul vzduchu 1ks 0419018155500
P Podstavec/Cerna 1ks 0435215005500

Vymeénik/¢erna 1ks 0419018205050

2.2. Detail A1
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Detail A1

Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi

Pakovy uzaveér dvifek topenisté (komplet) +

A11.+23 spojovaci material kliky — set

1ks 0420114017301




A1.2. Drzak skla — set/Cerna 1ks 0619018155303
24 Dvitka topenisté litinova/Cerna 1 ks 0619018155301
25 Tésnici Sidra dvefi 10 mm 2600 mm 0040300100005
26 Tésnici Sfidra skla 10x4 mm 1700 mm 0040210040005
27 Zaruvzdorné sklo (4x370x501) 1ks 0619018155302
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Zapojeni vymeéniku

3. Zapojeni vymeniku

3.1. Varianta bez smyc¢ky
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Pozice Nazev

A Vyvod topné vody (vnitfni zavit G1")

PFivod vratné vody (vnitfni zavit G1")

B
C Otvor s jimkou pro termostatické €idlo (vnitini zavit G1/2")/obéhové €erpadlo
D Otvor pro jimku termostatického €idla (vnitfni zavit G1/2")/vychlazovaci smyc¢ka




3.2. Varianta se smy¢€kou
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Pozice Nazev C
A Vyvod topné vody (vnitfni zavit G1") _d_J‘
B PFivod vratné vody (vnitfni zavit G1") 8-
C Otvor s jimkou pro termostatické €idlo (vnitini zavit G1/2")/obéhové €erpadlo (]
D Otvor pro jimku termostatického €idla (vnitfni zavit G1/2")/vychlazovaci smycka N
E Vstup/vystup vychlazovaci smycky (vnéjsi zavit G1/2")




4. Easy control

Ovladani v8ech tfi pfivodl vzduch (primarniho, sekundarniho, tercialniho) pouze pomoci jednoho regulatoru.

1. Regulator je v pozici uréené pro zatop (obr. A). Jsou otevieny vSechny tfi pfivody vzduchu (primarni,
sekundarni, tercialni).

2. Nastaveni regulatoru Easy control v reZimu topeni (obr. B).

3. Regulator je v pozici uréené pro uzavreni pfivodd vzduchu (obr. C). Zadny pfivod neni otevien
(primarni, sekundarni, tercialni). Tato pozice se pouziva pouze v pfipadé, kdy jsou kamna mimo provoz,
po ukonéeni procesu topeni.

. VAROVANI

Bé&hem procesu topeni nesmi dojit k uzavieni pfivodd vzduchu (obr. C)! V krajnim pfipadé mlze dojit i k
explozi v kamnech a naslednému roztfisténi skla, rozmetani uhlikdl po mistnosti a ke vzniku pozaru.

Easy control

(074




5. Zatapeci klapka

M—J!' DULEZITE

V pfipadé zatapéni &i zhordeného tahu komina zasunte regulator zatapéci klapky do polohy 1 (obr. A),
zatapéci klapka je oteviena. Pfi topeni vysunite regulator zatapéci klapky do polohy 0 (obr. B), zatapéci klapka
je zaviena.

“ Poznamka

Vezméte na zfetel, Ze pfi dlouhodobém topeni s otevienou zatapéci klapkou vyznamné klesa ucinnost topidla,
narlsta spotfeba paliva a zhorSuji se emisni parametry!
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6. Montaz vychlazovaci smycky

M—J!' DULEZITE

Vychlazovaci smyc¢ka je dodavana jako zvlastni pfisludenstvi.

Pozice Nazev Cislo zbozi
1 Viko smycky/Cerna 0419018305023
2 Tésnéni 0419018305013
3 Vychlazovaci smyc¢ka 0419018155018




7. Navod na Cistéeni vymeniku
7.1. Dlouhodobé ¢isténi vymeéniku

“ UPOZORNENi

Dlouhodobé ¢isténi vyméniku provadéjte shora po odejmuti vika vyméniku, nebo zdola z topenisté, a to
minimalné 1x za rok (napf. pfed topnou sezénou).
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7.2. Kratkodobé cisténi vymeéniku

M—J!I DULEZITE

Cisténi stiraci listou (poz. 4, obr. 3) se doporuduje provadét minimainé 1x za tyden, pfipadné i Sastgji v
zavislosti na intenzité topeni.
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Pozice Nazev Cislo zbozi
1 Tahlo ¢isténi/Cerna 0433317005063
2 Imbusovy kli¢ 8 mm (je sou€asti dodavky) 9001700085002
3 Sroub M10x100 (DIN 912) 0030031001005
4 Stiraci lista -

1 4
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